
Глава 740 - В больничной палате

　Сразу после того, как комментатор объявил победу, Фран упала без сознания, после чего её
вскорости перенесли в больничную палату.

　Трое магов-целителей делали всё, что в их силах, но заживали все травмы чрезвычайно
медленно.

- Кх...!　Даже "Великое исцеление" не действует как надо!

- Магия жизни тоже!

- Что же это, чёрт побери, такое?!　Как бы то ни было, продолжаем отпаивать зельями!
　Выздоровление, пусть медленно, но идёт!

- -Есть!-

　Пусть седой лидер целителей и казался опытным, но с воздействием божественного элемента,
похоже, не сталкивался.

　Он делал гипотезы и о яде, и о проклятии, но раны Фран заживали всё так же медленно.

　Тем не менее, над её спасением изо всех сил работало трое первоклассных лекарей, так что
нельзя было сказать, что её жизнь в опасности. Дело шло к поправке.

(Уруши, а ты как?)

*(Кхун..)*

　Временно оставив жизнь Фран в руках бригады целителей, я сосредоточился на ранениях
Уруши. Он тоже выложился во время матча на полную, буквально до отказа. Пока он сидел в
тени, я осторожно обрабатывал его раны магией восстановления.

*(Ты действительно спас её тогда, отличная работа.)*

*(Уон...Уооу.)*

(Какой ты бодрый у нас! Всего так потрепало, а настроение не изменилось!)

*(Ууф...)*

(Потом накормлю тебя чем-нибудь вкусным.)

*(Уон!)*



　В этот момент двери палаты открылись, и на пороге показался один знакомый персонаж.

- Как состояние Фран-тян?

- А, Эльза-сан. Фран пока ещё не очнулась.

- Вот как... Ну, после такого матча - понятно почему. Получается, и в этом году на церемонии
закрытия турнира чемпиона не будет.

　Судя по всему, совсем не редкость, когда чемпион к концу турнира оставался лежать
присмерти, и такое случается каждые несколько лет. Понятно почему - за первое место всегда
разгорается нешуточная борьба.

　Перенести церемонию закрытия на более позднюю дату - трудное дело. Организаторы не
имеют права задерживать высокопоставленных приглашённых гостей, а вручить премии после
их ухода было бы непозволительной дерзостью.

　Если представитель отсутствующего призёра отсутствует, то призовые деньги уходят на
хранение феодалу или главе гильдии авантюристов. Впрочем, денежная награда на этом
турнире довольно скромная, слава и почести куда ценнее.

- Могу я вас попросить проводить её на церемонию награждения, если она всё-таки откроет
глаза?

- Хорошо.

　С этими словами Эльза удалилась, но я понимал, что даже после пробуждения Фран едва ли
сразу покинет палату. Ещё несколько дней ей не то что драться - ей сложно будет вообще
двигаться.

　И тут к нам заглянул ещё один посетитель. В моему собственному удивлению, я совсем не
заметил, как он приближается.

- Г, господин Деметриус? - Невольно выкрикнул целитель. Верно, у порога показался
авантюрист ранга "S", Деметриус.

　Он медленно приблизился. На мгновение у меня в голове пронеслось слово "месть", но от
Деметриуса не исходило ни капли негативных эмоций.

- Значит, всё никак не можете ускорить выздоровление?.. Не против, если я вам немного
помогу?

- Э? Н, но...

- Дух дракона на некоторое время не позволит ранам заживать как надо.



- Дух дракона?

- Давным-давно я сражался с демоническим драконом, который, будто вуалью, был покрыт этой
энергией. Так что я её назвал так... Вскоре после этого, я создал первую секретную технику
своего стиля.

　Он говорит о божественном элементе? Похоже, в Деметриус-рю его кличут "Духом дракона".
Поэтому сама техника и называется "Дракон", видимо.

- Н, не можете ли вы как-то ей помочь?

- На многое не рассчитывайте, но кое-как я помочь могу.

　Деметриус не лгал. Кажется, он действительно пришёл спасти Фран. Ни злого умысла, ни
враждебности я не чувствовал. Мало того, в его взгляде угадывалась жалость, забота.

- Н, но ведь эта девочка победила вашу преемницу...

- Победа или поражение в одном сражении - это пустяки. А вот потерять такую талантливую
особу в подобных обстоятельствах будет очень прискорбно.

- В, вы совершенно правы... Прошу вас, сделайте что в ваших силах.

- Уху.

　Я пристально следил за движениями Деметриуса. С какой стороны не взгляни - кажется, он
не собирался вредить Фран.

- Фух... Хаааа...

　Деметриус совершил глубокий вдох и выдох, после чего приложил руки к голове Фран. Я
почувствовал, как из его рук медленно начала высвобождаться энергия ки, и распространяться
по телу Фран.

　Однако на этом всё не заканчивалось.

(Это что, божественный элемент?)

　Ки, испускаемая Деметриусом, была слегка заряжена божественным элементом. Однако её
действие было ничуть не агрессивным, напротив - прямо на моих глазах искажённое болью
лицо Фран смягчилось и успокоилось.

　Прошло несколько минут. "Операция" Деметриуса завершилась. Я чувствовал, насколько
много сил эта манипуляция стоила авантюристу ранга "S". Насколько тяжело поддерживать



божественный элемент.

- Посмотрите, как теперь будет выздоравливать.

- Д, да.

　Ко всеобщему удивлению, теперь магия восстановления стала работать гораздо эффективнее.
Разумеется, по сравнению с нормальным состоянием эффективность была всё ещё низкой, но
под действием божественного элемента ранее восстановление вовсе практически не шло, так
что результат налицо.

　Теперь, с помощью лекарей, Фран точно должна выздороветь гораздо быстрее.

　Так что, получается, Деметриус вылечил симптомы воздействия божественного элемента
этим же самым божественным элементом? Кажется, я всё ещё многое не понимал о его
практическом использовании.

- Я возвращаюсь на церемонию закрытия. Остальное - на вас.

- Д, да!　Спасибо вам огромное!

- Уху.

　Прошло несколько минут.

　Состояние Уруши значительно улучшилось, так что теперь я сам украдкой вкладывался в
выздоровление Фран. Маги-лекари, похоже, считали, что это их магия ещё больше прибавила в
эффективности, так что мне было даже слегка жалко разрушать их иллюзии.

　В этот момент кое-кто ещё пожаловал в палату.

- Ооо? Значит действительно, всё ещё лежит?

- Вы кто такой?

- Ой, извините, не представился, хи-хи-хи.

　На лице мужчины, бесцеремонно ввалившегося в палату, возникла мерзкая улыбка.

　Что этот негодяй здесь забыл? Это был выбывший из турнира в бою против Диаса авантюрист
ранга "B", ученик Эйваса, Аббав. Впившись во Фран своими мерзкими, как у змеи, глазами, он
засмеялся.



- Хи-хи-хи-хи-хи!

　Как не погляди, намерения у него явно недобрые.

Перевод – VsAl1en (Miraihi)

http://tl.rulate.ru/book/292/855077


